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PAR LA COMMISSION

DES AFFAIRES SOCIALES

TEKST AANGENOMEN
DOOR DE COMMISSIE VOOR DE
SOCIALE AANGELEGENHEDEN

——— ———

Article 1er Artikel 1

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2 Art. 2

L’article 5, § 4, de la loi du 14 août 1986 relative à la
protection et au bien-être des animaux, abrogé par la
loi du 4 mai 1995, est rétabli dans la rédaction
suivante :

Artikel 5, § 4, van de wet van 14 augustus 1986
betreffende de bescherming en het welzijn der dieren,
opgeheven door de wet van 4 mei 1995, wordt her-
steld in de volgende lezing :

«§ 4. Lorsque l’une des mesures visées à l’article 42
est prise dans un établissement visé au § 1er, le Service
Bien-être animal du Service Public Fédéral Santé
publique, Sécurité de la chaı̂ne alimentaire et Envi-
ronnement en fait rapport sans délai au ministre qui a
le bien-être des animaux dans ses attributions. Ce
rapport ne doit pas être fait si le Service Bien-être

«§ 4. Wanneer een van de in artikel 42 bedoelde
maatregelen wordt genomen in een in § 1 bedoelde
inrichting, brengt de Dienst Dierenwelzijn van de
Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veilig-
heid van de Voedselketen en Leefmilieu daar onver-
wijld verslag over uit aan de minister die bevoegd is
voor het welzijn der dieren. Dat verslag hoeft niet te
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animal du Service Public Fédéral Santé publique,
Sécurité de la Chaı̂ne alimentaire et Environnement
décide la restitution sous caution.

worden opgemaakt als de Dienst Dierenwelzijn van
de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Vei-
ligheid van de Voedselketen en Leefmilieu besluit tot
de teruggave tegen waarborgsom.

Le ministre peut prononcer le retrait de l’agrément
accordé à l’établissement. Ce retrait entraı̂ne, pour le
propriétaire ou le détenteur qui gère l’établissement
concerné et y exerce une surveillance directe des
animaux, l’interdiction de solliciter un nouvel agré-
ment pendant une durée déterminée, indéterminée ou
définitivement. En outre, ce dernier ne pourra pas,
pendant la période en question, gérer un établisse-
ment visé à l’article 5, § 1er, ou y exercer une surveil-
lance directe des animaux.»

De minister kan de erkenning van de inrichting
intrekken. Dat brengt voor de eigenaar of de houder
die de betrokken inrichting beheert en er een direct
toezicht uitoefent op de dieren, gedurende een
bepaalde of onbepaalde tijd of definitief het verbod
met zich om een nieuwe erkenning aan te vragen. Bo-
vendien mag deze laatste gedurende de betrokken
periode geen inrichting bedoeld in artikel 5, § 1, behe-
ren noch er een direct toezicht uitoefenen op de die-
ren.»

Art. 3 Art. 3

L’article 35 de la même loi est complété par un 7o et
8o, rédigé comme suit :

Artikel 35 van dezelfde wet wordt aangevuld met
een 7o en 8o, luidend:

«7o introduit une demande d’agrément pour
l’exploitation d’un établissement visé à l’article 5,
§ 1er, alors qu’il fait l’objet d’une interdiction visée au
§ 4 du même article.»

«7o een erkeningsaanvraag indient met het oog op
de uitbating van een in artikel 5, § 1, bedoelde inrich-
ting, terwijl voor hem een verbod geldt als bedoeld in
§ 4 van hetzelfde artikel;

8o gère un établissement visé à l’article 5, § 1er, et y
exerce une surveillance directe sur les animaux alors
qu’il fait l’objet d’une interdiction visée au § 4 du
même article.»

8o een inrichting als bedoeld in artikel 5, § 1,
beheert, of er een direct toezicht uitoefent op de die-
ren, terwijl voor hem een verbod geldt als bedoeld in
§ 4 van hetzelfde artikel.»
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